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SIMEL product  PAC / EAC / EADC  

Notice de mise en œuvre / Installation instructions / instrucciones de instalacion 
 

Matériel d’ancrage pour réseaux         
tendus sur support 
 
Capacité: 54 et 70mm² 

Code EDF:  

Montage 
 

• Tirer les clavettes vers  

l’arrière de la pince. 

• Placer la pince d’ancrage sur 

le neutre porteur. 

• Repousser les clavettes afin 

d’amorcer le serrage du  

       câble. 

• Accrocher la pince d’ancrage 

sur la console par  

      l’intermédiaire du crochet. 

Anchoring clamp for LV insulated 
network (neutral messenger) 
 
Capacity: 54 and 70mm² 

EDF code:  

Instruction for use 
 

• Pull out the plastic wedge to 

open the cable groove. 

• Introduce the insulated    

neutral conductor between the 

wedges. 

• Push the wedges to grip the 

cable. 

• Fix the dead end clamp to the 

bracket using the hook. 

Conjunto de anclaje para redes aéreas 
aisladas de BT 
 
Capacidad : 54 y 70mm² 

Codigo EDF: 

Montaje 
 

• Tirar de las chavetas hacia la 

parte trasera de la pinza. 

• Colocar la pinza de anclaje en 

el neutro portador. 

• Empujar las chavetas para  

empezar el apriete del cable 

• Enganchar la pinza de anclaje 

en la consola por medio del 

gancho. 


